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MasterTOP ® 110 Plus Underlayment
Base cementícia no estructural para pisos, autonivelante y económica

BOLETIN DE ESPECIFICACION

Sección 03 01 30.61
Nota a los especificadores: 

EL PROPOSITO DE ESTE BOLETIN DE ESPECIFICACION ES DE AYUDAR A LOS ESPECIFICADORES A PREPARAR UNA ESPECIFICACION DE LOS PRODUCTOS DE BASF CORPORATION  EN UN PROYECTO DE CONSTRUCCION. ESTE DOCUMENTO NO FUE ELABORADO PARA QUE SEA USADO COMO UN DOCUMENTO SEPARADO Y POR SI MISMO, NI PARA QUE SEA COPIADO DIRECTAMENTE DENTRO DE LAS ESPECIFICACIONES DE UN PROYECTO. ESTA GUIA DE ESPECIFICACION DEBE SER REVISADA CON CUIDADO PARA SER USADA Y EDITADA DE ACUERDO A LOS REQUERIMIENTOS ESPECIFICOS DE CADA  PROYECTO.

Parte 1 – GENERAL

1.1
 RESUMEN 

A.
La sección incluye

1. Aplicación de una base cementícia no estructural para pisos, autonivelante, diseñada para utilizarse en pisos de concreto prefabricado y vaciado en obra.
EXLUYA LAS SECCIONES QUE SIGUEN QUE NO SEAN RELEVANTES PARA EL PROYECTO, AGREGUE OTRAS SI FUERA NECESARIO.

B.
Secciones relacionadas:
1. Sección 03 30 00 - Concreto vaciado en obra

2. Sección 03 41 13 - Tablones de concreto aligerados prefabricados

3. Sección 09 30 00 - Colocación de losetas 

1.2
DESCRIPCION DEL SISTEMA

 A. Requerimientos de desempeño: Proporcionar material de reparación que cumpla con los siguientes requerimientos:

1. Resistencia a la Compresión: ASTM C 109, modificada

a. 1 día: 18.6 MPa (2,700 psi)
b. 7 días: 24.8 MPa (3,600 psi)
c. 28 días: 30.3 MPa (4,400 psi)
2. Resistencia a la flexión: ASTM C 348
a. 28 días: 6.9 MPa (1,000 psi)
3. Tiempo de curado: ASTM C 266
a. Inicial: 2:00 horas
b. Final: 3:00 horas
1.03
REFERENCIAS

A. El producto cumple con las siguientes lineamientos, códigos, estándares y especificaciones:

1. ACI 305R-99 - Vaciado de concreto en climas caliente

2. ACI 306R-90 - Especificación estándar para vaciado de concreto en climas fríos

3. ACI 308.1-98 - Especificación estándar para el curado de concreto

4. ACI 308R-01 - Guía para el curado de concreto

5. ACI 503R-93 - Uso de compuestos epóxicos con concreto

6. ACI 503.5R-92 - Guía para la selección de adhesivos poliméricos con concreto

7. ASTM D4263-83 - Método de ensayo estándar para medir la humedad en el concreto mediante el método de la lámina plástico
8. ASTM C109 - Método de ensayo estándar para la resistencia a la compresión de morteros cementicios hidráulicos.

9. ASTM C 309 - Especificación para compuestos líquidos formadores de membranas para curado de concreto 

10. ACI 301-99 - Especificación para el concreto estructural en edificaciones

11. ACI 302.IR-96 - Guía para la construcción de pisos de concreto y losas

12. ACI 304R-00 - Guía para medir, mezclar, transportar y colocar concreto

13. ICRI 03732 - Guía para la selección y especificación de preparación de la superficie de reparación para selladores, recubrimientos poliméricas.

14. Lineamiento ICRI 03739 - Guía para el uso in-situ de ensayos de resistencia al desprendimiento para evaluar la adhesión  de los materiales a la superficie de concreto.

1.4 DOCUMENTACION REQUERIDA


A. Cumplimiento con sección [01 30 00] [ __ __ __ ].


B. Información de producto:  Presentar las hojas técnicas y de seguridad del fabricante para cada producto.

C. Presentar una lista de obras de referencia como se menciona en esta Especificación bajo el Artículo de Aseguramiento de Calidad. Incluya nombres de contacto y números de teléfono de las personas encargadas de supervisar cada proyecto.


C. Presentar una muestra para verificación: Presentar muestras en secciones mínimas de 51 x 51 mm (2 x 2 in) para cada topping especificado.


D. Documentos a presentar sobre control de calidad:

1. Proporcione el plan de protección de las áreas circundantes y superficies no cementícias.

1.5
ASEGURAMIENTO DE CALIDAD

A. Cumplimiento con la sección [0140 00] [ __ __ __ ].

B. Calificaciones:

1. Calificaciones del Fabricante:  Una compañía con un mínimo de  20 años de experiencia en la manufactura de los productos y sistemas especificados.. 

2. Calificaciones del Aplicador:  Una compañía con un mínimo de experiencia de 3 años en la aplicación de los productos y sistemas especificados en proyectos de similar tamaño y rango del trabajo especificado.
C. Muestras de Campo

1. Aplique en la obra, o dentro de un área preseleccionada dentro de la construcción que sea especial para muestras, en un área mínima de 1.2 m x 1.2 m (4 ft x 4 ft), usando el sistema de endurecedor de pisos especificado.

2. Para recomendaciones sobre aplicación, vea la literatura publicada por el fabricante con lineamientos.

3. Un representante del fabricante o representante designado, proporcionará las sugerencias e información técnicas para la preparación de la superficie, reparación y mano de obra.

4. La muestra de campo servirá como estándar para juzgar la calida de los trabajos en el resto del proyecto.

5. Mantenga la muestra de campo durante la construcción para poder comparar los trabajos.

6. No altere, mueva o destruya la muestra de campo hasta que el trabajo en la obra haya sido terminado y aprobado por el arquitecto.

7. Obtenga la aprobación escrita de la muestra de campo del arquitecto antes de comenzar con la aplicación en obra, incluyendo aspecto de estética, color, textura y apariencia.

D. Reunión preparatoria: Realizar una reunión en la obra para cumplir con los requerimientos de la Sección 01 31 00    - Gerencia de Proyecto y Coordinación.

1. Marcar una reunión con un mínimo de 1 semana antes de comenzar los trabajos referidos en esta Sección.

2. Rever los requerimientos para la aplicación, incluyendo la sub-base según especificaciones en otras Secciones, la condición de la sub-base, período mínimo de curado, pronóstico de las condiciones del clima, detalles especiales, procedimientos de aplicación, procedimientos de prueba y de inspección, protección y reparación. 

3. Discutir los procedimientos para la protección de áreas acabadas adyacentes a la obra.

4. Proporcionar a los representantes de los fabricantes un aviso previo escrito de 10 días para la reunión preparatoria. 

5. Mantener minutas de la reunión, proveer copias a todas las partes presentes y al representante del propietario.

1.5. ENTREGA, ALMACENAMIENTO Y  MANEJO


A. Cumplimiento con la sección [01 60 00] [ __ __ __ ].

B. Cumpla con las indicaciones de pedido del fabricante y con los requerimientos de tiempos iniciales y finales para evitar retrasos en la construcción.
C. Entregue el material en los envases originales del fabricante, con las etiquetas de identificación del producto, fabricante, número de lote, y fecha de validez si fuera aplicable.

 D. Almacene en un local protegido de la humedad, congelamiento, daño, actividad de construcción, lluvia y luz solar directa, en concordancia estricta con las recomendaciones del fabricante.

E. almacena en los sacos originales, cerrados y en un área limpia, seca, a una temperatura mayor que -2ºC (35ºF).

1.6 CONDICIONES DEL PROYECTO

A. Requerimientos ambientales:

1. Asegure que la temperatura ambiente y de la superficie sean como mínimo de 10ºC (50 ºF) o mayor, por lo menos durante las 24 horas posteriores a la aplicación. 

2. Permita que la superficie obtenga la temperatura y condiciones especificadas antes de la aplicación de la capa base.

3. Aplique la capa base sobre el substrato a la temperatura recomendada ya imprimado  y siga las precauciones de mejores prácticas para climas calurosos cuando la temperatura ambiente esté en el límite de la temperatura recomendada.
PARTE 2 – PRODUCTOS

2.1 FABRICANTES

A. Sujeto al cumplimiento con los requerimientos, proporcione productos del siguiente fabricante:

1. BASF 
B. Substituciones:  Cumplimiento con la sección [01 60 00] [ __ __ __ ].

C. Las Especificaciones y Diseños están basados en los materiales de mercadeo de propiedad de BASF.  Otros fabricantes deben cumplir con los niveles mínimos de materiales, selección de color, y detalles indicados en la Especificaciones o Diseños. El proyectista será el único a juzgar  si son apropiadas substituciones.

2.2 PRODUCTOS

A. Una capa base cementícia para pisos no estructurales, autonivelante, colocada en obra, compuesta por agregados finos, rellenos y aditivos.
1. Producto aceptable: MATERTOP 110 Plus Underlayment de BASF
    B. Imprimante: Producto fabricado o aceptado por el fabricante de la capa base.

    C. Agua: Limpia, potable, y que no esté a una temperatura superior a 21ºC (70ºF).,

PARTE 3 – EJECUCION

3.1
INSPECCION

A. Cumplimiento con la sección [01 70  00] [_ _ _].

3.2 PREPARACION DE LA SUPERFICIE


A. Proteja las áreas adyacentes al área de trabajo y las superficies acabadas de cualquier daño durante la aplicación del sistema


B.
Siga las recomendaciones del ICRI 03732 para preparación de la superficie. El concreto debe estar completamente curado

C.
El substrato debe estar sano, limpio, seco y libre de polvo, suciedad, aceites, grasas, lechada, eflorescencia, moho, hongos, residuos biológicos, contaminantes químicos, y otros contaminantes que puedan prevenir la adhesión del sistema de la capa base. Remueva retirarse todos los residuos de concreto quebrado o flojos.

D.
Use equipo de limpieza mecánico como arenado, granallado, o hidrodemolición para obtener una superficie adecuada.


E. Antes de aplicar la capa base debe tratarse, neutralizar y remover la eflorescencia, moho, enmohecimiento.


F. Repare las fisuras estáticas profundas o anchas con productos de reparación 24 horas antes de la instalación.


G. Las juntas y las grietas deberán rellenarse (groutearse) para evitar filtración hacia la losa base.


H. Las juntas deben siempre cortarse o perfilarse en las capas de acabado directamente sobre aquellas que están en la losa base para evitar el agrietamiento por reflexión.


I. Haga una prueba de resistencia a la tensión en la superficie preparada siguiendo los métodos y criterios descritos en el Lineamiento del ICRI 03739 - Guía para la selección y especificación de preparación de la superficie de reparación para selladores, recubrimientos poliméricas.

3.3 IMPRIMACION

A. Diluya el imprimante a una relación de 1 a 1 con agua y aplique al substrato adecuadamente preparado usando un escobillón. Aplique una capa delgada del imprimante mezclado para evitar que se sedimente o estanque. 

B. Deje secar por completo por 3 a 4 horas a 21ºC (70ºF) y una humedad relativa del 50% hasta obtener una película azul. La superficie imprimada puede ser dejada hasta por 72 horas sin pasar otra capa de imprimante.  Mantenga la superficie imprimada limpia y libre de polvo durante el período anterior a la aplicación del topping.

C. Si el imprimante ha sido aplicado más de 72 horas antes de la aplicación de la capa base, imprima nuevamente el substrato. Proteja las superficies imprimadas del tráfico y polvo.

D. Los pisos de concreto muy porosos pueden requerir 2 capas de imprimante. 

E. Antes de aplicar la capa base, el imprimante debe estar completamente seco. Si el área se llega a ensuciar o contaminar, la superficie debe limpiarse y volverse a imprimar.

3.4 APLICACION


A. Vierta el producto sobre el substrato en una operación continuada, distribuyendo el material con un jalador y rodillo dentado cuando sea necesario.


B. Vierta el material de la capa base sobre el substrato preparado o bombee utilizando un equipo apropiado hasta obtener el espesor deseado, no menos de 3 mm (1/8 in). Evite aplicar a espesores mayores de 13 mm (1/2 in) si no va a adicionar agregados al producto. Para áreas que sean difíciles de alcanzar y para retoques, deberá usar un jalador, un rodillo dentado, o un rastrillo estándar.

1. No se necesita allanado. No enrase. 

2. Siempre vierta la base cementícia en el perímetro de la losa.

C. La base cementícia buscará su propia nivelación en aproximadamente 15 minutos a 21ºC (70ºF).

3.5 LIMPIEZA

A. Limpie la base cementícia de las herramientas y equipo con agua. El material curado debe ser removido mecánicamente. 


B. Limpie y deseche adecuadamente los escombros sobrantes de la obra.


C. Remueva todas las protecciones provisional de las áreas adyacentes de la obra.

3.6 PROTECCION

A. Proteja la base cementícia de posibles daños durante la construcción.

B. Evite la base cementícia se congele durante las 24 horas después de la aplicación.

C. Proteja la superficie de la base cementIcia ya aplicada del tráfico durante la construcción.

FINAL DE LA SECCIÓN
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